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No. R. 246 27 February 2004 

AGRICULTURAL  PRODUCT  STANDARDS  ACT,  1990 (ACT No.  119 OF 1990) 

REGULATIONS  REGARDING  INSPECTIONS AND APPEALS: 

EXPORT:  AMENDMENT 

The Minister of Agriculture, has  under  section  15 of the Agricultural Product  Standards  Act, 1990 (Act 

NO. 119 of 1990), - 

(a) made the regulations in the  Schedule; and 

(b) determined that the said regulations shall come into operation seven days  after 

publication. 

SCHEDULE 

Deflnltion 

1. In this  Schedule “the Regulations” means the regulations published by Government  Notice No. 

R. 1980 of 23 August  1991,  as  amended by  Government Notices Nos. R. 773 of 7 May  1993, 

R. 1835 of 1  October  1993, R. 684 of 15 April 1994, R. 121 6 of 26  July 1996 (as corrected by 

Government  Notice No. R. 2014 of 6 December  1996), R. 30 of 9 January 1998, R. 21 van 

8 January 1999, R. 702 van  4 June  1999, R. 798 of 11 August  2000, R. 543 of 15  June 2001 

and R. 701 of 17 May  2002,  (as corrected by Government Notice No. R. 1095 of 30 August 

2002) and R. 563 of 25 April 2003. 

Substitution for Tables I ,  2 and 3 of  the  Regulations 

2. The Regulations are hereby amended by the substitution for Tables 1, 2 and 3 of the following 

tables, respectively: 
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ANNEXURE/AANHANGSEL 

TABLE l/TABEL 1 
Other  inspection  and  audit  fees/Ander  ondersoekgelde 

[Reg 11 
- 
- FunctionlFunksie Fees  payable/Gelde  betaalbaar 
1.  An inspection on (a)  R85,OO  per half-hour or part  thereof,  including  travelling 

request./En 'n ondersoek  op 
cerned;  and/R85,00  per  halfuur of gedeelte  daarvan, aansoek. 
time,  spent by each  inspector  on the inspection  con- 

reistyd  ingesluit,  deur  elke  inspekteur  aan die betrokke 
ondersoek  bestee;  en 

- 
2. Inspection certificate and 

certification of  grape juice 
and  concentrated  must for 
export./Ondersoek sertifi- 
kaat  en  sertifisering van 
druiwesap en gekonsen- 
treerde mos vir uitvoer 

- 
3. Audit  of  management 

systems./Ouditering  van  be- 
stuurstelsels. 

(b) R45,OO per  half-hour or part  thereof,  including  travelling 
time,  spent on the inspection  concerned  by  each  assistant 
of an inspector  referred  to in subparagraph  (a)./R45,00 
per  halfuur of gedeelte  daarvan,  reistyd  ingesluit,  deur 
elke  assistent  van'n  inspekteur in subparagraaf  (a) 
bedoel,  aan  die  betrokke  ondersoek  bestee. 

(a) R45,OO per  application;  plus/R45,00 per  aansoek:  plus 

.(b) R15,OO per  hectolitre or  part thereof, up  to the first 100 
hectolitre;  plus/R15,00  per  hektoliter of 'n  gedeelte 
daarvan,  tot  die  eerste 100 hektoliter,  plus 

(c) R20,OO per  certificate./R20,00  per  sertifikaat. 

(a)  Application  fee/Aansoekfooi R220,OO 

(b)  Audit  fee/Ouditeringsfooi R500,OO plus R170,OO 
per  hour/R500,00  plus 
R170,OO per uur 

TABLE WABEL 2 

Laboratory  FeesLaboratoriumgelde 
[Reg. 21 

analysisLaboratoriurnontledings Fees  payable/Gelde  betaalbaar 
1 2 

R331,OO per  sample/R331,00  per  monster 

Sulphur  dioxide analysis/Swaeldioksiedbepaling 

(a)  Qualitative  analyses: R52,50 per  sample/ Microbiological analyses/Mikrobiologiese 

R238,OO per  hour/R238,00  per  uur Diverse  analysis/Diverse  ontleding 

R228,OO  per sample/R228,00 per monster Mycotoxins/Mikotoksiene 

R103,OO per  sample/R103,00  per  monster 

ondersoek Kwalitatiewe  ondersoek: R52,50 per  monster 

(b) Serological  verification of  pathogenic  micro- 
organisms R102,50 per  sample/Serologiese 
bevestiging  van  mikro-organismes R102,50 per 
monster 

I 
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TABLE  3/TABEL  3 

Appeal  fees:  ExporVAppelgelde: Uitvoer 

r ApricotslAppeIkose 

Avocados/Avokado's 

I 

r BuckwheaVBokwiet 

Food/lngernaakte  voedsel 

Fruithgernaakte vrugte 

mushrooms/lngemaakte 
sarnpioene 

Canned vegetabledlngemaakte 
groente 

Canned pastahgernaakte pasta 

[Reg. 31 

Fees  payable/Gelde betaalbaar 
R608,OO for the first consignment  plus R87,OO for each  additional 
consignment in respect  of a group  of  consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending  ten  opsigte van 'n groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for the  first consignment  plus R87,OO for each  additional 
consignment in respect  of a group  of  consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00 vir  die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending  ten  opsigt  evan 'n groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for the  first consignment  plus R87,OO for each  additional 
consignment in respect  of a group  of  consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00 vir  die  eerste besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending ten opsigt evan 'n groep 
besendings  wat  op dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for  the  first consignment  plus  R87,OO for each  additional 
consignment in respect  of a group  of  consignments  which  were 
consigned  the  same  day/ R608,OO vir die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending ten  opsigt  evan 'n groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R802,OO for the  first  production  lot  plus R87,OO for each  subse- 
quent production  lot  in  the  same  consignments/R802,00 vir die 
eerste  produksie lot en R87,OO vir  elke  volgende  produksie  lot in 
dieselfde  besending 

R802,OO for  the  first  production  lot plus  R87,OO for  each  subse- 
quent production  lot  in  the  same  consignment/R802,00 vir die 
eerste  produksie lot en R87,OO vir elke  volgende  produksie  lot in 
3ieselfde  besending 

R802,OO for the  first  production  lot  plus R87,OO for each  subse- 
quent production  lot in the  same  consignment/R802,00 vir die 
serste  produksie  lot  en R87,OO vir elke  volgende  produksie  lot  in 
jieselfde besending 

3802,OO for  the  first  production  lot  plus R87,OO for each  subse- 
quent production  lot in the  same  consignment/R802,00 vir die 
serste produksie  lot en  R87,OO vir elke  volgende  produksie  lot in 
jieselfde  besending 

3802,OO for the  first  production  lot  plus R87,OO for each  subse- 
quent production  lot in the  same  consignment/R802,00 vir die 
Zerste produksie lot en  R87,OO vir elke  volgende  produksie lot in 
jieselfde besending 

3802,OO for the  first  production  lot  plus R87,OO for each  subse- 
quent production  lot  in  the  same  consignment/R802,00 vir die 
?erste  produksie  lot  en R87,OO vir elke  volgende  produksie  lot in 
iieselfde  besending 
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Kind of producVSoort  produk 
Cheese/Kaas 

CherrieslKersies 

Citrus  Fruit/Sitrusvrugte 

Dairy  products  (excluding  butter  and 
cheese)/Suiwelprodukte 
(uitgesonderd bolter en  kaas) 

Dried  Fruit/Droevrugte 

6 beans/Droebone 

Eggs/Eiers 

Feed productsNoerprodukte 

Fresh cut  flowers  and  ornamental 
FoliageNars  snyblomme en sierloof 

=en fruit and  vegetables/Bevrore 
vrugte en groente 

Fees payable/Gelde  betaalbaar 
R802,OO for  the  first  produciton  lot plus R87,OO for  each  subse- 
quent  production  lot in the same  consignment/R802,00 vir die 
eerste  produksie  lot en  R87,00 vir elke volgende  produksie lot in 
dieselfde  besending 

R608,OO for the first  consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment in respect  of a group  of  consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending  ten  opsigte van  'n groep 
besendings  wat op dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for  the  first  consignment  plus R87,OO for each  additional 
consignment in respect  of a group  of consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00 vir  die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending  ten opsigte van 'n  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend  is 

R608,OO for  the  first  consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment in respect  of a group  of consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending ten  opsigte van 'n  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

~ ~ ~ _ _ _ _ _ _  

R608,OO for the first  consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment in respect  of a group  of  consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending  ten  opsigte van 'n  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for the first  consignment  plus R87,OO for each  additional 
consignment in respect  of a group  of  consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00 vir die  eerste  besending plus 
R87,OO vir  elke bykomende  besending ten  opsigte van 'n  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for  the  first consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment  of a group  of  consingments  which  were  consigned 
on the  same  day/R608,00 vir die  eerste  produksie lot en  R87,OO 
vir  elke bykomende  besending  ten  opsigte van 'n  groep  besen- 
dings  wat  op  dieselfde  dag  versend  is 

R608,OO for the first  consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment in respect  of a group  of consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
R87,00 vir  elke bykomende  besending  ten  opsigte van 'n groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for  the  first  consignment  plus R87,OO for each  additional 
consignment in respect  of a group  of consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending  ten  opsigte van  'n groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R802,OO for  the  first  production  lot  plus R87,OO for each  subse- 
quent  production  lot  in  the  same  consignment/R802,00 vir die 
eerste  produksie  lot  en R87,OO vir elke  volgende  produksie  lot  in 
dieselfde  besending 
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Kind of producVSoort  produk 
excluding  citrus fruit and cer- 

tain deciduous fruit (as defined in 
the  regulations  promulgated  under 
section 4 of the  Act)/Vrugte,  uitge- 
sonderd  sitrusvrugte en sekere  sag- 
tevrugte (soos omskryf  in  die  regu- 
lasie  uitgevaardig  kragtens artikel 4 
van die Wet) 

I GrapesDruiwe 

I Grass  seed/Grassaad 

1 GroundnutslGrondbone 

Apricot  and  peach  kernels/ 
Pitte: Appelkoos-  en  perskepitte 

Leguminous  seeds/Peulgewassade 

Lesser  known types of maize/Minder 
bekende tipe mielies 

LitchidLietsjies 

Fees  payable/Gelde  betaalbaar 
R608,OO for  the first consignment  plus R87,OO for each  additional 
consignment in respect of a group of consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending  ten  opsigte van 'n groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend  is 

R608,OO for  the first consignment plus R87,OO for each  additional 
consignment in respect  of  a  group  of  consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00 vir die eerste  besending p l ~ s  
R87,OO vir elke bykomende  besending  ten  opsigte van 'n groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag versend is 

R608,OO for the first consignment  plus R87,OO for each  additional 
consignment in respect of a  group of consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00 vir die eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke  bykomende  besending  ten  opsigte van 'n  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend  is 

R608,OO for the first consignment plus R87,OO for each  additional 
consignment in respect of a  group of consignments  which  were 
consigned the same day/R608,00 vir die eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke  bykomende  besending  ten  opsigte van 'n groep 
besendings  wat op dieselfde  dag  versend  is 

R608,OO for the first consignment plus R87,OO for each additional 
consignment in respect  of a group  of  consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00 vir die eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending ten opsigte van 'n groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend  is 

R608,OO for  the first consignment plus R87,OO for each  additional 
Lonsignment in respect  of  a  group  of  consignments  which were 
consigned  the  same  day/R608,00 vir die eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke  bykomende  besending  ten  opsigte van 'n  groep 
oesendings  wat  op dieselfde dag versend is 

R608,OO for the first consignment  plus R87,OO for each  additional 
:onsignment in respect  of  a  group  of  consignments  which  were 
:onsigned the  same  day/R608,00 vir die eerste  besending  plus 
187,OO vir elke  bykomende  besending  ten  opsigte van 'n groep 
3esendings  wat  op dieselfde dag versend is 

5608,OO for the first consignment  plus R87,OO for  each  additional 
:onsignment in respect  of  a  group  of  consignments  which  were 
:onsigned the  same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
387,OO vir elke bykomende  besending  ten  opsigte van 'n groep 
aesendings  wat op dieselfde  dag versend is 

3608,OO for the first consignment  plus R87,OO for  each  additional 
:onsignment in respect of a  group  of  consignments  which  were 
:onsigned  the  same  day/R608,00 vir die eerste  besending  plus 
787,OO vir elke  bykomende  besending ten opsigte van  'n groep 
lesendings wat  op  dieselfde  dag  versend is 
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r Maize  products/Mielieprodukte 

Mangoes/Mango's 

MeaWleis: 

(a) Beef/Beesvleis 

(i)  Carcasses/Karkasse 

(ii)  Cuts  packed in con- 
tainers/Snitte in houers 
verpak 

(iii) Cuts  not  packed in 
containers/Snitte nie in 
houers  verpak nie 

(b)  Veal,  mutton,  lamb,  goat 
and  kid's  meat/Kalf-,  skaap-, 
lam-, bok-  en  boklamvleis 

(i)  Carcasses/Karkasse 

(ii) Cuts  packed in con- 
tainers/Snitte in houers 
verpak 

(iii) Cuts  not  packed in 
containers/Snitte nie in 
houers  verpak nie 

Pork/Varkvleis 

(i) Carcasses/Karkasse 

(ii) Cuts  packed  in con- 
tainers/Snitte in houers 
verpak 

(iii) Cuts  not  packed in 
containers/Snitte nie in 
houers  verpak  nie 

~ ~~~ 

Fees payable/Gelde  betaalbaar 
R608,OO for  the first consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment in respect of a  group  of  consignments  which  were 
consigned  the  same daylR608,OO vir  die eerste  besending plus 
R87,OO vir elke  bykomende  besending  ten  opsigte  van  'n  groep 
besendings wat  op dieselfde  dag  versend  is 

R608,OO for  the  first  consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment  in  respect  of  a  group  of  consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke  bykomende  besending  ten  opsigte  van 'n groep 
besendings wat  op dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for the  first  consignment  plus R87,OO for each  additional 
consignment  in  respect  of  a  group  of  consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00 vir die eerste  besending plus 
R87,OO vir elke  bykomende  besending  ten  opsigte  van  'n  groep 
besendings wat  op dieselfde  dag  versend is 

R608,OO per  consignment  or  lot/R608,00  per  besending  of  lot 

R608,OO per  consignment or lot/R608,00  per  besending  of  lot 

R608,OO per  consignment or  lot/R608,00  per  besending  of  lot 

R608,OO  per  consignment  or  lot/R608,00  per  besending  of lot 

R608,OO  per  Consignment  or lot/R608,00  per  besending  of  lot 

R608,OO per  consignment  or  lot/R608,00  per  besending  of  lot 

R608,OO per  consignment  or  lot/R608,00  per  besending of lot 

R608,OO per  consignment  or  lot/R608,00  per  besending  of  lot 

R608,OO per  consignment or lot/R608,00  per  besending  of  lot 
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Kind of producVSoort produk 

(iv) Whole baconer  sides 
or middles/Heel 
speksye  of  middels 

PelonsiSpanspekke 

MohairlSybokhaar 

r Onions/Uie 

Pears/Pere 

Peaches  and  nectarines/Perskes en 
nektariene 

Pineapples/Pynappels 

Plums  and  prunes/Pruime  en 
pruimedante 

Potatoes/Aartappels 

Fees payable/Gelde betaalbaar 

R608,OO per  consignment or lot/R608,00  per  besending of lot 

R608,OO for the first  consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment in respect  of  a  group  of  consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00 vir die eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending ten opsigte van 'n  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R802,OO for the  first  production  lot  and R87,OO for each 
subsequent  production  lot in the same  consignment/R802,00  vir 
die eerste  produksie lot en R87,OO vir  elke  volgende  produksie lot 
in dieselfde  besending 

R608,OO for  the  first  consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment in respect  of  a  group  of  consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00 vir die eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke  bykomende  besending ten opsigte  van  'n  groep 
besendings  wat op dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for the first consignment  plus R87,OO for each  additional 
consignment in respect of a  group of consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00  vir  die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke  bykomende  besending  ten  opsigte  van  'n  groep 
besendings  wat op dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for the first consignment  plus R87,OO for each  additional 
consignment in respect  of  a  group  of  consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending  ten  opsigte van 'n groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for the first  consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment in respect  of  a  group  of  consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending  ten  opsigte van 'n groep 
besendings  wat op dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for the first  consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment in respect  of  a  group of consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke  bykomende  besending ten opsigte  van  'n  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for the first consignment plus R87,OO for  each  additional 
consignment in respect  of  a  group  of  consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending  ten  opsigte  van 'n groep 
besendings  wat op dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for the first  consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment in respect  of  a  group  of  consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke  bykomende  besending  ten  opsigte  van  In  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 
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Kind of producVSoort  produk 
Poultry meat/Pluimveevleis 

Rooibos  tea/Rooibostee 

Sorghum/Sorghum 

StrawberriedAarbeie 

TeaRee:  Hsneybush/Heuningbos 

Tobacconabak 

Vegetables  (excluding  potatoes  and 
mions)/Groente (uitgesonderd 
aartappels  en  uie) 

NatermelonslWaatlemoene 

JVheatlKoring 

Fees  payable/Gelde  betaalbaar 
R802,OO  for the first production  lot  and R87,OO for each  subse- 
quent  production  lot  in  the  same  consignment/R802,00 vir die 
eerste  produksie lot en R87,OO vir  elke  volgende  produksie  lot in 
dieselfde  besending 

R608,OO for  the  first  consignment  plus R87,OO for each  additional 
consignment in respect of a group  of  consignments  which  were 
consigned the same  day/R608,00 vir  die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending  ten  opsigte  van  ‘n  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for  the  first  consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment in respect of a group  of  consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00  vir die  eerste  besending plus 
R87,OO vir elke  bykomende  besending  ten  opsigte  van  ‘n  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R608,OO  for  the first consignment  plus  R87,OO for  each  additional 
consignment in respect  of a group  of  consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke  bykomende  besending  ten  opsigte  van  In  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for the  first consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment in respect  of a group  of  consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00 vir die eerste besending plus 
R87,OO vir elke  bykomende  besending  ten  opsigte  van  ’n  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for  the  first  consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment in respect  of a group of consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00  vir  die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending ten  opsigte  van  ‘n  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R608,OO  fo: the  first consignment  plus R87,OO for each  additional 
consignment in respect  of a group  of  consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00  vir  die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke  bykomende  besending  ten  opsigte  van  ‘n  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for  the first consignment  plus R87,OO for  each  additional 
consignment in respect  of a group  of  consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00  vir  die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending  ten  opsigte van ‘n  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 

R608,OO for  the  first  consignment  plus R87,OO  for  each additional 
consignment in respect  of a group of consignments  which  were 
consigned  the  same  day/R608,00 vir die  eerste  besending  plus 
R87,OO vir elke bykomende  besending  ten  opsigte  van  ‘n  groep 
besendings  wat  op  dieselfde  dag  versend is 




